
DROP-IN TRIGGER FOR GLOCK® RED - DROP-IN TRIGGER FOR
GLOCK® G43, RED

Smooth, Consistent Pull & Short, Crisp Reset - RED Finish Available ONLY
from Brownells

Installing a Red Flat-Faced Trigger Kit from Agency Arms is the quickest, easiest
way to make a major upgrade to the performance of your Glock. By a special
arrangement with the folks at Agency, Brownells is the ONLY place where you
want get this special edition of the flat-faced trigger with an eye-catching, red
anodized finish on the trigger shoe. The Red Flat-Face Trigger is a drop-in
upgrade - meaning you can do it yourself in a few minutes - that gives your Glock
a noticeably smoother trigger pull with minimal pre-travel and a short, snappy,
positive reset. Easy, fast drop-in installation Function of critical factory safety
lever in trigger face is fully maintained Sturdy all-aluminum trigger shoe has
excellent, stable feel Flat face gives the shooter excellent control through entire
pull arc Distinct tactile & audible signal when trigger is reset Separate models for
Gen1-4 standard frame pistols, new Gen5 pistols, and the G43 Many precision
shooters prefer the flat-faced trigger shoe since it reduces the contact area
between the finger and trigger. This gives you better control throughout the pull
and lets you control perceived pull weight by positioning your finger higher or
lower on the shoe for the precise amount of leverage. A "toe" at the bottom of the
shoe serves as an indexing point so you won’t put your finger TOO far down. The
Red Flat-Face Trigger Kit for Glock is available in 3 configurations: Gen1-4 fits
Generation 1 through 4 standard frame pistols chambered in 9mm, .357 SIG and
.40 S&W. There's a separate model just for the G43, and the Gen5 model fits
ONLY the recent Gen5 G17, 19, 19X, 26 and 34 pistols.  

Attributes

Name: DROP-IN TRIGGER FOR GLOCK® G43, RED
Manufacturer: AGENCY ARMS
Product no.: 100027938
Mfr. No.: DIT2G43RED
Finish: Red
Make: Glock
Model: 43
Style: Drop-In
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 140mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 13mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den DROPIN TRIGGER FÜR
GLOCK® RED AGENCY ARMS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des DROPIN TRIGGER FÜR GLOCK® RED von Agency Arms. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, den Abzug sicher zu verwenden und zu installieren. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Abzugs entladen ist.
Verwenden Sie den Abzug nur mit den dafür vorgesehenen GlockModellen.
Halten Sie den Abzug und andere Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Befolgen Sie stets die grundlegenden Sicherheitsregeln für den Umgang mit Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Abzug ordnungsgemäß installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Abzug nur in einer sicheren Umgebung, in der kein Risiko für andere besteht.
Testen Sie den Abzug nach der Installation, um sicherzustellen, dass er korrekt funktioniert.
Vermeiden Sie es, während des Schießens andere abzulenken oder zu stören.
Halten Sie den Finger während des Schießens außerhalb des Abzugsbereichs, bis Sie bereit sind zu
schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Glock entladen ist. Entfernen Sie das Magazin und überprüfen Sie
das Kammer.
Werkzeuge bereithalten: Halten Sie die erforderlichen Werkzeuge bereit, um die Installation durchzuführen.
Abzug entfernen: Entfernen Sie den vorhandenen Abzug gemäß den Anweisungen im Benutzerhandbuch
Ihrer Glock.
Red FlatFace Trigger einsetzen: Setzen Sie den neuen Red FlatFace Trigger in die Waffe ein. Achten Sie
darauf, dass er richtig sitzt.
Überprüfen: Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß installiert sind und die Waffe wieder
zusammengebaut ist.
Testen: Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß
funktioniert, bevor Sie die Waffe benutzen.

Nutzung

Halten Sie die Waffe immer in sicherer Richtung, wenn Sie den Abzug betätigen.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich
befinden.
Vertrautmachen Sie sich mit dem neuen Abzug und testen Sie ihn in einer sicheren Umgebung, bevor Sie ihn
im Ernstfall verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn der Abzug beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie ihn zu einer autorisierten
Sammelstelle für gefährliche Abfälle oder zu einem Fachhändler.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich des DROPIN TRIGGER FÜR GLOCK® RED von Agency Arms wenden Sie sich
bitte an den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Bitte befolgen Sie alle Anweisungen und Richtlinien in dieser Anleitung, um eine
sichere Nutzung des DROPIN TRIGGER FÜR GLOCK® RED zu gewährleisten. Achten Sie darauf, regelmäßig die
Sicherheitsvorkehrungen zu überprüfen und sicherzustellen, dass Sie mit dem Produkt vertraut sind.
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Safety Instruction Guide for DROPIN TRIGGER FOR
GLOCK® G43, RED

Introduction
Thank you for choosing the DROPIN TRIGGER FOR GLOCK® G43, RED by Agency Arms. This product is designed
to enhance the performance of your Glock pistol. However, it is essential to follow safety guidelines to ensure safe
and effective use. This guide provides important safety information, installation instructions, and proper usage
guidelines to help you maximize the benefits of your new trigger.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
Ensure the firearm is unloaded when installing or handling the trigger.
Store firearms and ammunition in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a clear and safe shooting area.
Regularly inspect your firearm and accessories for wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the DROPIN TRIGGER is compatible with your specific Glock model (G43).
Do not modify the trigger or firearm in any way that could compromise safety.
Be cautious of the trigger pull weight; familiarize yourself with the new trigger before use.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Keep the trigger area clean and free from debris to avoid accidental discharges.
If you experience any malfunctions or issues with the trigger, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Ensure Safety: Before starting, make sure your Glock is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Slide: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the slide from the frame of your
Glock.
Remove the Old Trigger: Carefully remove the existing trigger assembly according to the manufacturer’s
guidelines.
Install the New Trigger:

Position the Red FlatFaced Trigger in the trigger housing.
Ensure that all components are aligned correctly.
Secure the trigger in place following the instructions provided by Agency Arms.

Reassemble the Firearm: Once the new trigger is installed, reattach the slide to the frame.
Function Check: Perform a function check to ensure the trigger operates smoothly and safely before live
firing.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the new trigger characteristics, including its pull weight and reset.
Practice dry firing in a safe environment to get accustomed to the new trigger feel.
Always ensure the firearm is in a safe condition before handling or transporting.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If you decide to dispose of the DROPIN TRIGGER, follow local laws regarding the disposal of firearm
components.
Do not discard the trigger in regular household trash. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the DROPIN TRIGGER FOR GLOCK® G43, RED, please refer to the
manufacturer’s website or customer service channels.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new
DROPIN TRIGGER FOR GLOCK® G43, RED. Thank you for your attention to safety and responsible firearm
handling.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
DROPIN TRIGGER PER GLOCK® RED AGENCY ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto DROPIN TRIGGER PER GLOCK® RED AGENCY ARMS. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua Glock, offrendo un'esperienza di tiro più fluida e controllata. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il grilletto solo su pistole Glock compatibili, come indicato nel manuale.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danni o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della pistola.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione del grilletto.
Non tentare di modificare ulteriormente il grilletto o la pistola.
Segui sempre le buone pratiche di sicurezza per le armi da fuoco, inclusa la gestione sicura e responsabile
dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grilletto

Rimuovi il caricatore e assicurati che l'arma sia scarica.
Smonta la Glock seguendo le istruzioni del produttore.
Rimuovi il grilletto esistente dalla pistola.
Inserisci il Grilletto DROPIN TRIGGER PER GLOCK® RED AGENCY ARMS nel telaio della Glock.
Assicurati che il grilletto sia correttamente posizionato e fissato.
Rimonta la Glock seguendo le istruzioni del produttore.

Uso del Grilletto

Una volta installato, verifica il funzionamento del grilletto in un ambiente sicuro.
Esegui prove di tiro in un'area designata per il tiro, seguendo tutte le normative locali.
Controlla regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle parti delle armi da fuoco.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire il grilletto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di assistenza clienti della tua area.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto.

Queste istruzioni di sicurezza sono conformi al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE e mirano
a garantire un uso sicuro e responsabile del Grilletto DROPIN TRIGGER PER GLOCK® RED AGENCY ARMS.
Segui sempre le linee guida e le precauzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DROPIN TRIGGER FOR
GLOCK® RED AGENCY ARMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Red FlatFaced Trigger od Agency Arms. Ten produkt został zaprojektowany, aby
poprawić wydajność Twojego Glocka. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się
z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i nieprawidłowości.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest wyłączona przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Nie używaj zestawu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze broni palnej, aby uniknąć niebezpieczeństwa.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zdejmij oryginalny spust z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż Red FlatFaced Trigger w miejsce oryginalnego spustu.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zamocowany i działa płynnie.
Sprawdź, czy dźwignia bezpieczeństwa działa poprawnie.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji przetestuj spust w bezpiecznym środowisku.
Zwróć uwagę na ruch spustu i jego reset, aby upewnić się, że działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odpowiednimi służbami.

Wnioski



Zestaw Red FlatFaced Trigger od Agency Arms został zaprojektowany z myślą o poprawie wydajności Twojego
Glocka. Przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu. Dziękujemy
za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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DROPIN TRIGGER FOR GLOCK® RED
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa DROPIN TRIGGER FOR GLOCK® RED tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua
käyttämään ja asentamaan liipaisinsarjaa turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain laillisissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai varoituksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä liipaisinta vain Glock®pistoolin kanssa, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ennen liipaisimen asentamista tai poistamista.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, jos työskentelet aseiden kanssa.
Varmista, että liipaisimen asennus tapahtuu rauhallisessa ja turvallisessa ympäristössä.
Älä yritä muuttaa tai muokata liipaisinta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.

Asennus

Poista Glock®pistoolista vanha liipaisin.
Asenna uusi DROPIN TRIGGER FOR GLOCK® RED liipaisin seuraavasti:

Aseta liipaisin paikalleen huolellisesti.
Varmista, että liipaisin on täysin asennettu ja kiinnitetty.

Tarkista, että liipaisin liikkuu sujuvasti ja että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö

Testaa liipaisinta varovasti varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät sitä tositilanteessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt osat ja pakkaukset ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä jätteiden hävittämisessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että kysymyksesi liittyvät
tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Kiitos, että valitsit DROPIN TRIGGER FOR GLOCK® RED liipaisinsarjan. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för DROPIN TRIGGER FOR
GLOCK® RED AGENCY ARMS

Introduktion
Tack för att du valde DROPIN TRIGGER FOR GLOCK® RED från Agency Arms. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos din Glockpistol. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan installation eller justering av avtryckaren.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem omedelbart till ansvariga myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Undvik att placera fingret på avtryckaren förrän du är redo att skjuta.
Använd endast kompatibla Glockmodeller (G43, Gen14, Gen5) med denna avtryckare.
Var medveten om att den platta avtryckarskon kan förändra känslan av avtrycket; öva på att använda den
innan du skjuter i en stressad situation.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in den nya Red FlatFace Trigger i avtryckarens plats.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt på plats och fungerar som den ska.

Användning av avtryckaren:

Håll alltid vapnet i en säker riktning.
Använd ett fast grepp och placera fingret på avtryckarskon.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra vapnet.
Efter att ha skjutit, släpp avtryckaren helt för att återställa den.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial och eventuella oönskade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta lokala myndigheter om du är osäker på hur du ska göra dig av med produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att alltid ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din DROPIN
TRIGGER FOR GLOCK® RED. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání DROPIN TRIGGER
FOR GLOCK® RED AGENCY ARMS

Úvod
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci červeného plochého spoušťového kitu
od Agency Arms pro Glock G43. Je důležité dodržovat všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se důkladně seznamte s tímto návodem.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormální chování, přestaňte výrobek používat a obraťte se na
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a chrániče sluchu.
Neprovádějte úpravy na výrobku bez odborného dohledu.
Při používání výrobku vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.

Instalace:

Odstraňte starou spoušťovou sadu podle pokynů výrobce.
Nainstalujte červený plochý spoušťový kit podle přiložených pokynů.
Ujistěte se, že je spoušť správně upevněna a funguje hladce.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte funkčnost spouště.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pravidla a pokyny pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti a použití produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání červeného plochého spoušťového kitu od
Agency Arms pro Glock G43.


